
Französischarbeit Klasse 8
Thema: Imparfait ou passé composé, comparatif et superlatif, 
vocabulaire, raconter ses vacances

Name: ________________________   Datum: ____________

Punkte: ______ / 70      Note: _________

Unterschrift: __________________________

Bon courage !

Passé composé ou imparfait ? Mettez les verbes au bon temps.
Achtung: Die Erzählerin ist ein Mädchen. Denke an die Angleichung.

Une journée mouvementée à la plage

Comme je/j’ _____________ (avoir) envie de nager, je/j’ _____________ 

(descendre) à la plage. Il y _____________ (avoir) beaucoup de monde, 

alors je/j’ _____________ (chercher) une place pendant un quart d’heure. 

Assise sur ma serviette, je/j’ _____________ (voir) que mon livre 

_____________ (ne pas être) dans mon sac. Donc, je/j’ _____________ 

(rentrer) à la maison pour le chercher. Une demi-heure plus tard, je/j’ 

_____________ (revenir) à la plage et enfin, je/j’ _____________ (lire) trois 

chapitres. Après une longue baignade¹, je/j’ _____________ (sortir) de 

l’eau. Tout à coup, je/j’ _____________ (remarquer) que mon dos 

_____________ (être) tout rouge. Heureusement, je/j’ _____________ (avoir) 

un peu d’argent sur moi, alors je/j’ _____________ (aller) à la pharmacie 

pour acheter de la crème solaire.

¹ une baignade : das Baden
____ / 15

Comparez
Complétez avec le comparatif (+ / – / =) ou le superlatif (++ / – –).

Natation Anglais
Nora 11/20 17/20 Adjectifs : fort, bon
Lucas 15/20 13/20

Nora n’est pas (=) ________________ Lucas en natation, mais en anglais, 

elle est (+) ________________ son copain. En anglais, elle est même (++) 

________________ de toute sa classe.
____ / 4



Les degrés de l’adjectif et la comparaison
Traduisez en français.

1. Emma ist neugieriger als Lucie.

2. Mein Bruder ist stärker als sein Freund Hugo.

3. Mein Badeanzug kostet weniger als deine Sandalen.

4. Hast du genauso wenig geschlafen wie ich?

5. Diese Kajaktour war die billigste.

6. Wir finden, dass Noah der ruhigste der drei Jungen ist, aber auch der 
hübscheste.

7. Aber Jeanne, das netteste Mädchen der Klasse, ist die schlechteste 
Schwimmerin der Schule!

____ / 16

Vocabulaire
Traduisez en français.

1. Wir entschuldigen uns bei der Nachbarin.

2. Der Junge mit der roten Kappe macht Léa an.

3. Ab morgen mache ich jeden Tag meine Hausaufgaben.

4. Ihr macht euch über meinen Bruder lustig.

5. Mein Cousin hat braune Haare und blaue Augen.

6. Wir legen uns in die Sonne.

7. Diese Sandalen sind gerade total in.

____ / 15



Production de texte : un e-mail de Saint-Malo
Tu es Léonie et tu passes tes vacances à Saint-Malo, en Bretagne, avec 
ton oncle et ta cousine Mia. Écris un e-mail à ta sœur Clara et utilise les 
informations suivantes :

– Wie gefällt dir Saint-Malo? Nenne zwei Aspekte.
– Womit verbringt ihr eure Tage? Nenne drei Aktivitäten.
– Mia und du habt am Strand einen Jungen namens Hugo 

kennengelernt. Beschreibe ihn.
– Ihr habt euch beide in ihn verliebt. Zuerst warst du eifersüchtig, weil du 

dachtest, er interessiere sich nur für Mia. Erzähle kurz, wie ihr euch 
wieder versöhnt habt.

– Stelle deiner Schwester eine Frage und verabschiede dich.
– Umfang: etwa 100 Wörter.

____ / 20



Lösung: Französischarbeit Klasse 8
Insgesamt sind 70 Punkte erreichbar, halbe Punkte sind möglich.

Note 1 Note 2 Note 3 Note 4 Note 5 Note 6
70–61,5 P. 61–52,5 P. 52–44 P. 43,5–35 P. 34,5–26,5 P. 26–0 P.

Passé composé ou imparfait ? Mettez les verbes au bon temps.
Achtung: Die Erzählerin ist ein Mädchen. Denke an die Angleichung.

Une journée mouvementée à la plage

Comme    j’avais      (avoir) envie de nager,    je suis descendue      (descendre) 

à la plage. Il y    avait      (avoir) beaucoup de monde, alors    j’ai cherché      

(chercher) une place pendant un quart d’heure. Assise sur ma serviette, 

j’ai vu      (voir) que mon livre    n’était pas      (ne pas être) dans mon sac. Donc, 

je suis rentrée      (rentrer) à la maison pour le chercher. Une demi-heure 

plus tard,    je suis revenue      (revenir) à la plage et enfin,    j’ai lu      (lire) trois 

chapitres. Après une longue baignade¹,    je suis sortie      (sortir) de l’eau. 

Tout à coup,    j’ai remarqué      (remarquer) que mon dos    était      (être) tout 

rouge. Heureusement,    j’avais      (avoir) un peu d’argent sur moi, alors    je   

suis allée      (aller) à la pharmacie pour acheter de la crème solaire.

¹ une baignade : das Baden
15 / 15

Comparez
Complétez avec le comparatif (+ / – / =) ou le superlatif (++ / – –).

Natation Anglais
Nora 11/20 17/20 Adjectifs : fort, bon
Lucas 15/20 13/20

Nora n’est pas (=)    aussi forte que      Lucas en natation, mais en anglais, elle 

est (+)    meilleure que      son copain. En anglais, elle est même (++)    la   

meilleure élève      de toute sa classe.
4 / 4



Les degrés de l’adjectif et la comparaison
Traduisez en français.

1. Emma ist neugieriger als Lucie.

Emma est plus curieuse que Lucie.
2. Mein Bruder ist stärker als sein Freund Hugo.

Mon frère est plus fort que son copain (ami) Hugo.
3. Mein Badeanzug kostet weniger als deine Sandalen.

Mon maillot de bain coûte moins cher que tes sandales.

(auch: coûte moins que tes sandales)
4. Hast du genauso wenig geschlafen wie ich?

Est-ce que tu as dormi aussi peu que moi ?

(auch: Tu as aussi peu dormi que moi ?

As-tu dormi aussi peu que moi ?)
5. Diese Kajaktour war die billigste.

Cette sortie (balade) en kayak était la moins chère.
6. Wir finden, dass Noah der ruhigste der drei Jungen ist, aber auch der 

hübscheste.

Nous trouvons que Noah est le plus calme des trois garçons,

mais (qu’il est) aussi le plus beau.
7. Aber Jeanne, das netteste Mädchen der Klasse, ist die schlechteste 

Schwimmerin der Schule!

Mais Jeanne, la fille la plus gentille de la classe, est la plus mauvaise

nageuse de l’école ! (auch: la pire nageuse)
16 / 16



Vocabulaire
Traduisez en français.

1. Wir entschuldigen uns bei der Nachbarin.

Nous demandons pardon à la voisine.

(auch: Nous nous excusons auprès de la voisine.)
2. Der Junge mit der roten Kappe macht Léa an.

Le garçon à la casquette rouge drague Léa.
3. Ab morgen mache ich jeden Tag meine Hausaufgaben.

À partir de demain, je fais mes devoirs tous les jours.
4. Ihr macht euch über meinen Bruder lustig.

Vous vous moquez de mon frère.
5. Mein Cousin hat braune Haare und blaue Augen.

Mon cousin a les cheveux bruns et les yeux bleus.
6. Wir legen uns in die Sonne.

Nous nous allongeons au soleil.
7. Diese Sandalen sind gerade total in.

Ces sandales sont très branchées en ce moment.

(auch: … sont très à la mode en ce moment.)
15 / 15



Production de texte : un e-mail de Saint-Malo
Tu es Léonie et tu passes tes vacances à Saint-Malo, en Bretagne, avec 
ton oncle et ta cousine Mia. Écris un e-mail à ta sœur Clara et utilise les 
informations suivantes :

– Wie gefällt dir Saint-Malo? Nenne zwei Aspekte.
– Womit verbringt ihr eure Tage? Nenne drei Aktivitäten.
– Mia und du habt am Strand einen Jungen namens Hugo 

kennengelernt. Beschreibe ihn.
– Ihr habt euch beide in ihn verliebt. Zuerst warst du eifersüchtig, weil du 

dachtest, er interessiere sich nur für Mia. Erzähle kurz, wie ihr euch 
wieder versöhnt habt.

– Stelle deiner Schwester eine Frage und verabschiede dich.
– Umfang: etwa 100 Wörter.

Beispiellösung:
Salut Clara,

Je suis à Saint-Malo avec oncle Paul et Mia depuis une semaine. La vieille 
ville est magnifique et la mer est encore plus belle que sur les photos. Le 
matin, nous nous baignons, l’après-midi, nous faisons du vélo le long de la 
côte et le soir, nous mangeons des galettes au port. Lundi, nous avons 
rencontré un garçon à la plage : il s’appelle Hugo, il a quinze ans, il est 
grand et brun, et il est très drôle. Nous sommes tombées amoureuses de 
lui toutes les deux ! D’abord, j’étais jalouse parce que je croyais qu’il 
s’intéressait seulement à Mia. Mais hier soir, nous avons parlé et nous 
avons beaucoup ri de cette histoire. Maintenant, nous sommes de 
nouveau de bonnes amies. Et toi, qu’est-ce que tu fais pendant les 
vacances ?

Grosses bises,
Léonie

Erwartet werden alle sechs Inhaltspunkte; beim Erzählen der Begegnung 
imparfait (Hintergrund, Gefühle) und passé composé (Ereignisse), 
Steigerung und Vergleiche, passende Anrede und Grußformel.

20 / 20


